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ИНСТРУКЦИЯ ПО УПАКОВЫВАНИЮ 603 

 
(Представлено П. Татином) 

 
 

КРАТКАЯ СПРАВКА 

В данном рабочем документе предлагается поправка для исправления 
ошибки в ссылке в инструкции по упаковыванию 603, которая относится 
к ООН 3507 – Урана гексафторид, радиоактивный материал, 
освобожденная упаковка, неделящийся или делящийся – 
освобожденный. 

Действия DGP: DGP предлагается согласиться с поправкой к 
инструкции по упаковыванию 603, представленной в добавлении к 
настоящему рабочему документу. 

1. INTRODUCTION 

1.1 The subject of this working paper is to point out a referencing error in Packing Instruction 
603 of the Technical Instructions in relation to samples of Uranium hexafluoride assigned to UN 3507 – 
Uranium hexafluoride, radioactive material, excepted package, non-fissile or fissile-excepted. 

1.2 The last bullet under “additional packing requirements for combination packagings” of 
Packing Instruction 603 states: 

— In the case of fissile-excepted material, limits specified in 2;7.2.3.5 and 6;7.10.2. 
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1.3 Part 6;7.10.2 of the Technical Instructions includes provisions for fissile material exempted 
from fissile approval but not for fissile excepted material. Hence paragraph 6;7.10.2 should not be 
referenced in Packing Instruction 603, as transport of fissile material, even when exempted from approval, 
is not permitted under UN 3507, and should be deleted from Packing Instruction 603. 

1.4 This error is also present in Packing Instruction 603 of the IATA Dangerous Goods 
Regulations, as in Packing Instruction 603, it is written: 

“Additional Packing Requirements” 

— In the case of fissile excepted material, limits specified in 10.3.7.2 and 10.6.2.8.1.3 
apply. 

As in the Technical Instructions, paragraph 10.6.2.8.1.3 should not be referenced in this packing instruction 
since transport of fissile material, even if exempted from approval, is not permitted under UN3507. The 
reference should therefore be deleted from Packing Instruction 603 of the IATA Dangerous Goods 
Regulations as well. 

2. ACTION BY THE DGP 

2.1 The DGP is invited to agree to the amendment to Packing Instruction 603 presented in the 
appendix to this working paper. 

— — — — — — — — 
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Часть 4 

ИНСТРУКЦИИ ПО УПАКОВЫВАНИЮ 

. . .  

Глава 8 

КЛАСС 6. ТОКСИЧНЫЕ И ИНФЕКЦИОННЫЕ ВЕЩЕСТВА 

8.1    ИНСТРУКЦИИ ПО УПАКОВЫВАНИЮ 
 

 

Инструкция по упаковыванию 603 
Пассажирские и грузовые воздушные суда. Только для ООН 3507 

. . .  

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К УПАКОВЫВАНИЮ ДЛЯ КОМБИНИРОВАННЫХ УПАКОВОЧНЫХ 
КОМПЛЕКТОВ 

 
– Вещества должны быть упакованы в металлическую или пластмассовую первичную емкость, помещенную 

в водозащитный жесткий вторичный упаковочный комплект в жестком внешнем упаковочном комплекте. 
– Первичные внутренние емкости должны быть упакованы во вторичные упаковочные комплекты таким 

образом, чтобы при нормальных условиях перевозки исключить возможность их разрушения, пробоя или 
утечки их содержимого во вторичный упаковочный комплект. Вторичные упаковочные комплекты должны 
укладываться во внешние упаковочные комплекты с использованием подходящего прокладочного 
материала во избежание перемещения вторичного упаковочного комплекта. Если в отдельный вторичный 
упаковочный комплект помещено несколько первичных емкостей, они должны быть либо завернуты по 
отдельности, либо разделены во избежание взаимного соприкосновения. 

– Содержимое должно соответствовать положениям п. 7.2.4.5.2 части 2. 
– Должны выполняться положения п. 7.3 части 6. 
– В случае делящегося – освобожденного материала пределы указываются в п. 7.2.3.5 части 2 и п. 7.10.2 

части 6. 
. . .  
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